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PRIOPĆENJE ZA MEDIJE br. 207/23 
U Luxembourgu 21. prosinca 2023. 

Presuda Suda u predmetu C-261/22 | GN (Razlog za odbijanje koji se temelji na najboljem interesu 

djeteta) 

Europski uhidbeni nalog: predaja tražene osobe ne može se odbiti samo 

zato što je riječ o majci male djece 

Takva se predaja iznimno može odbiti samo u slučaju sustavnih ili općih nedostataka u državi članici 

izdavateljici naloga i ako postoji opasnost da će biti povrijeđena temeljna prava osoba o kojima je riječ 

Sud ne može odbiti izvršiti europski uhidbeni nalog (u daljnjem tekstu: EUN) samo zato što je tražena osoba majka 

male djece koja žive s njom. Međutim, taj sud iznimno može odbiti predaju te osobe ako su ispunjena dva uvjeta: 

kao prvo, mora postojati stvarna opasnost od povrede majčina temeljnog prava na poštovanje njezina privatnog i 

obiteljskog života te povrede najboljeg interesa njezine djece zbog sustavnih ili općih nedostataka u pogledu uvjeta 

oduzimanja slobode majki male djece i preuzimanja skrbi o toj djeci u državi članici izdavateljici EUN-a te, kao drugo, 

moraju postojati ozbiljni i dokazani razlozi za pretpostavku da će, s obzirom na svoju osobnu situaciju, osobe o 

kojima je riječ zbog takvih uvjeta biti izložene toj opasnosti. 

Jedna je žena u Belgiji u odsutnosti osuđena na kaznu zatvora u trajanju od pet godina zbog kaznenih djela 

trgovanja ljudima i olakšavanja nezakonitog useljavanja. Belgijski sud izdao je EUN protiv te osobe radi izvršenja te 

kazne. Nekoliko mjeseci kasnije ta je žena uhićena u Bologni (Italija). U trenutku uhićenja bila je trudna i u društvu 

svojeg sina, koji je bio malo mlađi od tri godine.  

Talijanski sud zadužen za izvršenje EUN-a nije od belgijskog suda dobio informacije o načinima izvršenja u Belgiji 

kazni izrečenih protiv majki koje žive sa svojom maloljetnom djecom. Odbio je predaju.  

Talijanski Vrhovni kasacijski sud, koji odlučuje o predmetu, pita Sud može li i, ako može, pod kojim uvjetima, 

talijanski sud odbiti izvršenje EUN-a u takvom slučaju, koji u Okvirnoj odluci o EUN-u nije naveden među razlozima 

za neizvršenje EUN-a1. 

Sud je odgovorio da sud ne može odbiti izvršiti EUN samo zato što je tražena osoba majka male djece koja 

žive s njom. Naime, s obzirom na načelo uzajamnog povjerenja između država članica, pretpostavlja se da su uvjeti 

oduzimanja slobode majke male djece u državi članici izdavateljici EUN-a prilagođeni takvoj situaciji. 

Međutim, predaja dotične osobe iznimno se može odbiti ako postoje elementi koji dokazuju:  

 postojanje stvarne opasnosti od povrede majčina temeljnog prava na poštovanje njezina privatnog i 

obiteljskog života te povrede najboljeg interesa njezine djece zbog sustavnih ili općih nedostataka u 

pogledu uvjeta oduzimanja slobode majki male djece i preuzimanja skrbi o njihovoj djeci u državi članici 

izdavateljici EUN-a, te 

 postojanje ozbiljnih i dokazanih razloga za pretpostavku da će, s obzirom na svoju osobnu situaciju, 

osobe o kojima je riječ zbog takvih uvjeta biti izložene toj opasnosti. 
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Ostanite povezani! 

 

NAPOMENA: Prethodni postupak omogućuje sudovima država članica da u okviru postupka koji se pred njima vodi 

upute Sudu pitanja o tumačenju prava Unije ili o valjanosti nekog akta Unije. Sud ne rješava spor pred nacionalnim 

sudom. Na nacionalnom je sudu da predmet riješi u skladu s odlukom Suda. Ta odluka jednako obvezuje i druge 

nacionalne sudove pred kojima bi se moglo postaviti slično pitanje. 

Neslužbeni dokument za medije koji ne obvezuje Sud. 

Cjelovit tekst i, ovisno o slučaju, kratak prikaz presude objavljuju se na stranici CURIA na dan objave. 

Osoba za kontakt: Iliana Paliova ✆  (+352) 4303 4293 

Snimke s objave presuda dostupne su na „Europe by Satellite” ✆  (+32) 2 2964106. 

 

 

 
 

1 Okvirna odluka Vijeća 2002/584/PUP od 13. lipnja 2002. o Europskom uhidbenom nalogu i postupcima predaje između država članica, kako je 

izmijenjena Okvirnom odlukom Vijeća 2009/299/PUP od 26. veljače 2009. 

https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-261/22
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=celex:32002F0584

